1 Thes 2:6



 - is the negative adverb OUTE which is a continuation of the previous OUTE...OUTE... OUTE clauses and is translated “nor...nor...nor.” 

 - is the nominative masculine plural present active participle from the verb ZĒTEW, which means “to seek, look for; strive for; want, ask for, demand, expect; try to obtain, desire to possess.”

The present tense is a retroactive progressive present used for an action begun in the past, which continues into the present.  This can also be a gnomic present for a condition with is ever taken for granted as a fact.


The active voice indicates that Paul and his companions produced the action.


The participle is circumstantial, which in this case is translated like a finite verb.

 - is the preposition EK plus the ablative of source from the masculine plural noun ANTHRWPOS, meaning “from men.”
 - is the accusative direct object from the feminine singular noun DOXA, which means “glory.”
“nor were we seeking glory from men,”
 - is the negative adverb OUTE, translated “nor” plus the preposition APO with the ablative of source from the second person plural personal pronoun SU, meaning “from you.”
“nor from you all,”
 - is the negative adverb OUTE, translated “nor” plus the preposition APO plus the ablative of source from the masculine plural noun ALLOS, meaning “from others.”
“nor from others,”
1 Thes 2:6 corrected translation
“nor were we seeking glory from men, nor from you all, nor from others,”
Explanation:
1.  The principle for this verse is taken from the teaching of our Lord in Jn 5:41-44, “I do not receive fame [honor, renown] from men; but I know you, that you do not have the love of God in yourselves.  I have come in My Father’s name, and you continue to not accept My authority [literally=receive Me]; if [third class] another should come in his own name, you will accept his authority [receive him].  How can you believe, when you receive fame from one another, furthermore, the fame [honor, renown] that is from the only God you do not desire to possess?”

a.  Our Lord never received any honor, respect, and certainly not any fame from the unbelieving leaders of Israel who hated and despised Him and only sought to put Him to death.


b.  Our Lord never received the fame, honor, respect, and renown during the First Advent, which rightfully belongs to Him as the creator of the universe, the God of Israel, and the savior of the world.


c.  So after stating His major premise—that He is not receiving the glory and honor due to Him as God—the Lord explains why—because the Jewish leaders did not love God.  They could not love God since they were unbelievers in the person and work of the Lord Jesus Christ as their savior.


d.  Then our Lord gets to the heart of the problem; that is, why they will not accept Him as God—because they will not accept His authority.  He illustrates with the example of a straw man.  They will gladly accept the authority of some fake “Messiah” who promises to overthrow Rome, as they have done in the past and will do again in the future.  But they will not accept His authority.


e.  And then our Lord states the conclusion.  As long as they keep puffing each other up with their own manmade fame, honor, and respect, they will never honor and respect the only God of Israel.  In fact, they would rather have the honor and respect of their fellow unbelieving Jews than fame, honor, and renown from God.

2.  With this illustration from the life of our Lord in mind, Paul says that he and his companions were not seeking glory from men.


a.  Like our Lord, Paul sought the glory, honor, fame, respect, and renown of God the Father.  He sought this goal through giving glory, honor, and respect to the Lord Jesus Christ.


b.  Paul did not need the approbation of man; he had the love of God.


c.  Paul did not need the fame of man; he had position in Christ.


d.  Paul did not need the honor of men; he had the privilege of glorifying Christ.


e.  Paul did not need anything from the world; he had the grace of God.

3.  This principle is just as true with regard to respect, honor, fame, and glory from fellow believers.


a.  We do not need the approbation of other Christians.  We are to be occupied with Christ not worried about what others think of us.


b.  We do not need earthly fame.  We are to glorify the Lord, not seek our own glory.


c.  We do not need honor and respect from others.  In fact, we are commanded to give honor and respect to others, not try to receive it from them.  We have the grace of God providing everything for us.

4.  Lusting for honor, praise, respect, and adulation from others is a subtle form of arrogance.


a.  This was part of Satan’s motivation in persuading one-third of the angels to go along with his plan of rebellion against God.


b.  Satan wants the glory, praise, respect and honor, which belong to God.  And will do anything to get it, even if it means counterfeiting God’s system to do so.

5.  Therefore, when we seek fame, honor, respect, and renown from others, we are doing the deeds of Satan and are imitating the unbeliever to the maximum.

6.  Paul had been deserted by many believers during his first Roman imprisonment and only a few faithful believers remained with him.  The reason for this is stated in Phil 2:21, “For they all seek after their own interests, not those of Christ Jesus.”
7.  So all of us have a choice to make in life: we can seek our own interests or those of the Lord Jesus Christ—the choice is up to us.  What will your choice be?
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